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1. IACIIOPT NPOI'PAMMbI YUYEBHOM JUCHUILIVHBI
WHOCTPAHHBIN A3BIK B MIPOPECCUOHAJIBHOM JEATEJIBHOCTH

1.1. ObsacTh NPUMEHEHHUS TPOrPAMMBI

IIporpamma y4yeOHOW JAMCUMIUIMHBI SIBJISETCS YacTblO OCHOBHOW IpodeccnoHaIbHON
oOpasoBareinbHOil mporpaMmbl B cooTBeTcTBUM ¢ DI'OC 1o crnenuanbHOCTH — CPEIHETrO
po¢eCCUOHAIILHOTO 00pa3oBaHusl 00pa30BaTENbHOW IMPOrpaMMbl IOJTOTOBKU CIIELUAIUCTOB
cpennero 3BeHa (manee — CIIO ITIIICC3) 51.02.02 «CouunanbHO-KyJAbTypHas AEATEIbHOCTH (110
BHJIaM ).

1.2. Mecro yuyeOHOW JUCHMILUIMHBI B CTPYKTYpe OCHOBHOW mnpodeccHOHAIBLHOM
o0pa3oBaTe/ibHOI MPOrPaAMMBI:

Jucnunnuna «MHOCTpaHHBIN S3bIK B MPO(ECCHOHAIBHON NeATeIbHOCTH» OTHOCHUTCS K
COLUAIbHO-TYMaHUTAPHOMY LIUKILY.

1.3. Hean u 3agaum y4yeOHOW JMCHUILUIMHBI — TPeOOBaHUS K pe3ysibTaTaM OCBOCHUS Yy4eOHOM
JUCIUIINHBL:

B pesynbrare ocBoeHus1 yueOHOM AUCHUILUIMHBI 00y4atoLiics JOIKEeH
yMeThb:

- 00maTeCs (YCTHO U MUCHbMEHHO) HAa MHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha Mpo(eccuoHaIbHbIe U MTOBCEIHEBHBIE
TEMBI;

- IEPEBOJUTH CO CIIOBAPEM MHOCTPAHHBIE TEKCTHI IPOPECCHOHATLHON HAIIPABICHHOCTH;

- CaMOCTOSITEJIbHO COBEPIIEHCTBOBATh YCTHYIO U TUCbMEHHYIO PEUb, IOIMOJIHATh CIIOBApHBIH 3a1mac;
3HATB:

- nekcnyeckuii (1200-1400 nexcHYecKMX €IWHUI]) U TPAMMaTHYECKUH MUHUMYM, HEOOXOIMMBIHA
JUIs  YTeHHs U T1epeBoja (CO  CIOBapeM) HHOCTPAHHBIX TEKCTOB HPOQeCCHOHAIBHON
HaIpaBJICHHOCTH.

B pesynprare ocBoeHHs y4yeOHOW AMCLUUIUIMHBI OOy4YaroLUiics JOMKEH OCBOUTh
cooTBeTcTBYIOLME obmue/mpodeccuonanbubie komnereHuun (OK/IIK), nuuHOCTHBIE pe3ynbTaThl
BOCIIUTaHMS:

OK 04. 3¢ddexTrBHO B3auMOACHCTBOBATH U PaOOTaTh B KOJUICKTUBE U KOMAaH/IE.

OK 05. OcymecTBiaATh YCTHYH0 U INHCBMEHHYI0 KOMMYHMKAIMI0 Ha TOCYAAPCTBEHHOM SI3BIKE
Poccuiickoit denepanuu ¢ yueToM 0COOEHHOCTEH COLMATIbHOTO U KYJIbTYPHOI'O KOHTEKCTA.

OK 06. IIposBisaTh TIpa)xIaHCKO-NATPUOTHYECKYIO IO3HULHNI0, JIEMOHCTPHUPOBATh OCO3HAHHOE
MOBE/ICHUE HAa OCHOBE TPAJMUIIMOHHBIX POCCUMCKHX JYXOBHO-HPABCTBEHHBIX LEHHOCTEH, B TOM
YHCJIe C YyYETOM FapMOHU3ALMN MEXHAIIMOHAIbHBIX U MEKPEJINTHO3HBIX OTHOIIEHUH, IPUMEHSATh
CTaH/IapThl aHTUKOPPYILIMOHHOTO TIOBE/ICHUSI.

OK 08. Ucnonb3oBathk cpeacTBa GU3NUECKOI KyIbTYpbI Ul COXPAaHEHHSI U YKPEIUIEHUS 310pPOBbSI B
npouecce npodeccuoHaIbHON IEeATENbHOCTH U MOAepKaHUsI HE0OX0IUMOT0 YPOBHS (hU3HUECKON
MOATOTOBJIECHHOCTH.

OK 09. ITonp3oBatbcs npodhecCHOHATBbHON JOKYMEHTAIMEeH Ha roCcy/1apCTBEHHOM U MHOCTPaHHOM
A3BIKAX.

JIP13 Cobmromaromuii HOpMBI IEJIOBOTO OOIICHHS B KOJUIEKTUBE, C KOJIETaMHU.

JIP17 IlposBisroomuil LIEHHOCTHOE OTHOLIEHHE K KYJIbTYpPE M HCKYCCTBY, K KYyJIbType peud Hu
KyJIbTYype MOBEACHHUS, K KpacoTe U TAPMOHHH.

JIP23 JleMOHCTpUpPYIOUIMKA HaBBIKM >(PQPEeKTUBHOrO oOMeHa HH(pOpMAIMed W B3aUMOJEHCTBHS C
JIPYTUMH JIIOJIbMU, 00J1aJatoMi HaBbIKaMid KOMMYHHUKAIIUH.

1.4. Kosim4ecTBO 4acoB Ha 0CBOeHHE MPOrPaMMbl Y4eOHOMH JUCHUIINHBI:
yueOHasi Harpy3ka oOy4atomerocs 224 yaca, B TOM YHCII€:

- BO B3aUMOJICIICTBHH C TIpenojiaBaresieM 212 yacos,

- camocTosTeNbHas paboTa obyyaromerocs 12 yacos.



2. CTPYKTYPA Y COAEP)KAHUE YUEBHOM TUCIIUILINHBI

2.1. O0beM yueOHOI JMCHMIIJIMHBI M BUABI Y4eOHOH padoThl

Bun yueOHo# padoThl

O0LeM yacoB

Y4yeOHas Harpy3ka o0y4amomerocs (Bcero) 224
CamocrosiTesibHasi padoTa 12
BO B3aUMO/IeiiCTBHH C IIpenojaBarTesiemM 212
B TOM YHCJIE!

TEOpeTHYEeCcKoe 00yUyeHue

IIPAKTUYECKUE 3aHATUS 212

J'Ia60paTOpHI>Ie 3aHATUA

B TOM YHMCJIC IPAKTUYCCKAsA IIOATOTOBKA

KypCcOBOi1 IpoeKT (paboTa)

KoncyabTanum

Ipomesrcymounas ammecmayus 6 popme /lughgpepenyuposannozo 3auéma




2.2. TemaTnuyeckuii JIaH U coaepxanue yueOHou qucuunanubl CI.02 UHocTpaHHBIH A3BIK B MPO(eCcCHOHAIbHOM 1eATeIbHOCTH

HaumeHoBaHue Conep:xxanue y4eOHOIro MaTepuaia, IPpaKTUYeCKUe 3aHATHS, O0bem | YpoBeHb
pa3/iesioB U TeM CaMOCTOsITeJIbHasi padoTa o0y4yalImuxcs YacoB | OCBOEHHs
2 3 4
Pazgen 1. Cemectp 3. @opMupoBaHHe HABBIKOB YCTHOM peyn

IIpakTHyeckoe 3aHsATHE 34

1.1 CounanbHbIi STUKET. Y CTOWUYUBBIC CIIOBA U CIIOBOCOYeTaHus. MuHu-cutyanuu. TeKCThl st 2 1
JIONIOJIHUTEIbHOIO YTEHHSI

1.2 | «Introducing people» Ilpencrarnenue noaeii. JJoOpeie mokenanus. BBeneHne TeMaTHUECKUX 2 1
MUHH-cUTyaluii. Pabota ¢ 0a30BbIM TEKCTOM.

1.3 «The rules of communication» IIpaBuna oOuienus. Yrenue, nepeBo, ayJupoBaHue, IepecKas. 2 1

1.4 | «A speaker and his audience». Jlektop u ero ayauropus. BBeneHne TeMaTH4ecKUX MHUHH- 2 1
curyanui. Pabota ¢ 6a30BbIM TEKCTOM.

1.5 | «Personality». Jlnunocts, BHemHocTh. «Looking in the Mirror». Benenue JIE mo Tteme. 2 1,2
Pabota ¢ 6a30BbIM TEKCTOM.

1.6 | «Personality». Jluunocts, BHemHOCTh «Fun Personality Test» (Tect Ha ompeneneHue 2 1,2
xapakTepa) UreHue, nepeBo/i.

1.7 «A person. Origin. Nationality». UenoBek, uMs, BO3pacT, MPOUCXOKACHUE, HAITMOHAIBHOCTb, 2 1
A3bIK. UTeHue, nepeBoj, ayAMpOBaHueE, EPecKas.

1.8 | «Character». Xapaktep. «Russian character». Beenenue JIE mo teme. PaGorta ¢ 0a3oBbiM 2 1
TEKCTOM.

1.9 | «Character». Xapakrep. «The Brothers». «British character». Beenenue JIE no teme. Pabota ¢ 2 1,2
0a30BbIM TEKCTOM.

1.10 | «Character». Xapakrep. «Amercican character». «YreHue, nepeBo/i, ayIMpOBaHHe, IEePECcKas. 2 1

1.11 | 3ammTa npe3eHTanun 2 3

1.12 | «Family Relations». Cemelinble oTHOIIEHUs. Y cTOIUMBBIE (hpa3bl, CIOBOCOUYETaHUs. «A united 2 1
family is the best treasure». BBenenue tematnueckux MuHH-cutyanuid. Paborta ¢ 6a3oBBIM
TEKCTOM.

1.13 | «Family Relations». Cemelinble oTHOLIEHUS. Y CTOMUMBEIE (pa3bl, CIOBOcOUYeTaHUs. «A united 2 1,2
family is the best treasure» yactp 2. UTeHue, nepeBo, ayIMpoBaHue, IepecKas.

1.14 | «Love and Friendship». JIro60Bb, npyx06a. «The blind Man and the Great Artist». BBenenue 2 1

TCMATHUYCCKUX MHHH-CHTyaHHﬁ. PaGota ¢ 0a30BBEIM TEKCTOM.




1.15 | «Love and Friendship». JIto60Bb, apyx6a. «The prince and the pauper». Urenue, nepeBof, 2 1,2
ayJIMpOBaHUe, IepecKas.

1.16 | 3ammra npe3eHTanui 2 3

1.17 | KonTtponbHas pabota 2 3

Pa3nea 2. Cemectp 4. PopMupoBaHNe HABBIKOB YCTHOH peuH

IIpakTHyeckoe 3aHsATHE 42

2.1 «Asking the way» «Kaxk naiitu nopory? ». «Pickwick Papers» 3ammcku ITukBukckoro xiyoa. 2 1
BBenenne TeMaTnyeckux MUHU-cuTyanuid. Pabora ¢ 6a30BbIM TEKCTOM.

2.2 | «Asking the way» «Kak naiitu nopory? ». «Pickwick Papers» 3anucku [lukBukckoro xkiryoa. 2 1,2
UreHue, nepeBo, ayiIMpoOBaHKe, IEPECKa3.

2.3 «Meals». Ena. Beenenue temarnueckoil nekcuku. CocTaBlIeHHE MEHIO. 2 1

2.4 | «Mealsy. Table manners. PaboTa ¢ 1eKCHKOI 2 1,2

2.5 «Eating out». PaboTa HaJl pa3BUTHEM THATIOTHYECKOM peun «At the restauranty 2 1,2,3

2.6 | «Health» 3nopoBbe. BBeneHne TeMaTuuecKoil IEKCUKH, PEUEBbIX BBIPAXKEHUM. 2 1,2

2.7 «Healthy 3n0poBbe. BBeeHne TemaTH4ecKuX MUHU-CUTYyaIruil. Pabora ¢ 6a30BBIM TEKCTOM. 2 1

2.8 «Visiting a doctor». bonesnu. Ha npuéme y mokropa. BBeneHue TemMaTHyecKUX MUHU- 2 1,2
cutyauuid. O0ydyeHue JUaJoru4eckou peyu.

2.9 | «Shopping, Money, Prices» Ilokynku. Jlenpru. llensl. BBepeHue TemMaTH4eCKUX MMHU- 2 1
cutyanuii. Pabora ¢ 6a30BbIM TeKkcTOM. JlManoru

2.10 | «The big stores of Kazan». Bpenenue temarnyeckux MHHHU-cUTyaluid. OOydeHue 2 1,2
JIMAJIOTUYECKON PEUH.

2.11 | «Shopping in Moscow» BBenenne reMatndeckux MUHU-CUTyanud. OOy4YeHrne TuanornuecKkoin 2 1
peuu.

2.12 | 3anmTa npe3eHTauun 2 3

2.13 | «Education in Russia» Cucrema oOpa3oBanus B Poccun. BBeneHue Tematnyeckux MUHU- 2 1
curyaruii. Pabota ¢ 6a30BbIM TekcToM. CTpajiaTenbHbli 3a510r. @opMbl yioTpedaeHHsL.

2.14 | «Russian Universitiesy». Pabora ¢ 6a30BEIM TEKCTOM. 2 1,2

2.15 | «Education in Great Britain» Cucrema o6Opa3zoBanuss B BenukoO6puranuu. Bpenenue 2 1
TEMaTUYeCKHX MUHHU-cUTyanui. Pabota c 6a30BbIM TEKCTOM.

2.16 | «British Universities» YuuBepcutersl Aurnun. Pabota ¢ 6a30BbIM TEKCTOM. 2 1,2

2.17 | «Education in the USA» Cucrema obpazoanus B CIIIA. BBenenne teMaTHueCKUX MHUHU- 2 1
cutyauui. Pabota c 6a30BbIM TEKCTOM.

2.18 | «American Universities». Pabota ¢ 6a30BBIM TEKCTOM. 2 1,2




2.19 | «Entering the University». [loctynnenue B yHuBepcuTeT. BBereHHe TeMaTHMYECKHMX MUHU- 2 1,2
cutyaruii. Pabora ¢ 6a30BbIM TEKCTOM. Y CIIOBHBIE NpeioxeHus. Mcnonb3oBanue B peun 0,1
U 2 THIA YCIOBHBIX NMPEIIOKCHUN
2.20 | «Student’s lifey O6cyxaeHnE, BOMPOCHI 2 3
2.21 | 3amuTa npe3eHTalnun 2 3
Pasznen 3. Cemectp S. ®opMupoBaHne HABbIKOB YCTHOM peun
IIpakTHyecKoe 3aHATHE 34
3.1 «Russian traditions», «Holidays in Russiay. Tpaguuuu u npaszaauku B Poccun. BBenenue 2 1
TEMaTUYeCKUX MHHHU-cUTyanuid. Pabora c Ga3oBbiM TekcroM. [lo3npaBieHust, moKenaHUs.
OTKpPBITKH
3.2 «Tatar traditions», «Holidays in Tatarstan». Tpagunuu u npa3auuku B Tatapcrane. Beenenue 2 1,2
TEMAaTUYECKUX MUHHU-CUTyanui. Pabora ¢ 6a30BBIM TEKCTOM.
33 «Traditions of English-speaking countries», «Holidays in Great Britainy. Tpagunuu 2 1,2
AHTJIOS3BIYHBIX cTpaH. llpazguuku B BenmukoOpuranun. BBeneHne TemMaTH4ecKUX MUHU-
curyanuii. Pabota ¢ 6a30BbIM TEKCTOM
34 «Traditions of English-speaking countries», «Holidays in the USA». Tpanumun 2 1,2
aHrnos3biuHelx crpad. [Ipasauuku B CIIA. BBenenue teMaTHUeCKUX MHUHM-CUTYaLUi.
PaboTa ¢ 6a30BBIM TEKCTOM.
3.5 3anuTa npe3eHTalui 2 3
3.6 «Leisure». «Hobby». Otnpix. Xo00u. Benenue tematnueckux MUHU-cUTyauuil. Pabora c 2 1
0a30BbIM TEKCTOM.
3.7 «Leisure». «Hobbyy». Otasix. Xo00u. YUrtenue, nepeBoi, ayIMpoBaHUE, IEPECKA3. 2 1,2
3.8 [TyremectBue BogHbIM TpaHcnopToM. Padota ¢ TekctoMm «All included» 2 1
3.9 [TyremecTtBue Ha apromobmie. ITmocsl 1 MuUHYChL. OOCYXIeHHE 2 1
3.10 | IlyremectBue noe3nom. Ha Bok3ane. Pa3BuTue auaiorndyeckoit peuu 2 1
3.11 | IlyremectBue camosieroM. B asponopry. MuHu — cutyanuu. 2 1,2
3.12 | Ilokynka /1 1 aBuaOuieToB. Pa3Butue Auaqoruyeckoi pevu. 2 1,2
3.13 | B roctunune. Tunel rOCTUHWYHBIX HOMEpPOB. BBeneHHE TEMaTUYECKUX MHUHHU-CUTYaLUU. 2 1,2
Pabota ¢ 0a30BbIM TEKCTOM.
3.14 | B roctunune. bpouuposanue u 3acenenue. Jluanoru 2 1
3.15 | OdopmieHne Bbe3IHOM BU3bI U TaAMOXKEHHOU Aeknapaiuu. Pabota ¢ JIE mo Teme 2 1
3.16 | 3anmTa npe3eHTauui 2 3
3.17 | KonTpoJbHasi padora 2 3
Paznea 4. Cemectp 6. PopmupoBaHue HABLIKOB YCTHOI pedu
IpakTHYecKoe 3aHATHE 48




4.1 «Sports» CrnopT. BBenenne Temarnyeckux MUHHU-cUTyanuid. Paborta ¢ Tekcrom «Your most 2 1
exciting sporting momentsy.

4.2 | Coopt. Buasl cnopra. BBegeHre TeMaTHUeCKUX MUHU-CUTYaIUM. 2 1,2

4.3 CnopT ¥ 310pOBbIi 00pa3 xu3HH. PazBuTHe MMagornyecKon peyu. 2 1

4.4 | Ilnoxue NpUBBIUKU. 310pPOBbE NPEBBIIE Bcero. TemMaTnueckue MUHU-CUTYalluu 2 1,2

4.5 OnumMnuiickue urpsl. Pa3BuTre MOHOJIOTMYECKON PEYH. 2 1

4.6 | «Sports» Criopt. «The rules of the gamey». Urenue, nepeBo, ayaupoBaHue, EPECcKas. 2 1,2

4.7 | 3amuTa npe3enTauuu «Moii 310pOBBIi 00pa3 KUZHUY» 2 1

4.8 | «Telephoning» Pasroop mo tenedony. BBenenune temaTudeckux MUHH-CUTyanuid. Pabora c 2 1,2
0a30BbIM TEKCTOM.

4.9 «Telephoningy Pasroop no tenedony. UreHnue, nepeBoj, aympoBaHue, MepecKas. 2 1,2

4.10 | «Business meeting». PoneBas urpa 2 1,2

4.11 | Letters writing. A personal letter. 2 1,2

4.12 | Letters writing. A business letter. 2 1

4.13 | «Why do people learn English? » Urenue, mepeBoj, ayIupoBaHue, epecKas 2 1,2

4.14 | «English in my future profession» Pa3BuTre HaBHIKOB MOHOJIOTHYECKON peun 2 1

4.15 | «What is mass media? » Pabota ¢ JIE, TekcToM. Pa3BuTHe quasornueckon pedn 2 1,2

4.16 | «Television» BBenenne TeMaTnyecknx MUHHU-cUTyaIui. Pabora ¢ 6a30BBIM TEKCTOM. 2 1,2

4.17 | «Magazines and newspapers» BpeneHne TeMaTH4eCKHMX MHHH-cUTyanuid. Pabora ¢ 6a30BbIM 2 1,2
TtekcToM. OOCyKIeHHeE.

4.18 | «Internet in our life» BBenenue reMatnuecknx MUHHU-cUTyaluid. Pabota ¢ 6a30BBIM TEKCTOM. 2 1,2

4.19 | «Internet: pros and consy Pa3Butue quanorudeckom peuu 2 1,2

4.20 | «Social networks» BBenieHne TeMaTHUeCKUX MUHHU-cUTyaluil. PaboTa ¢ 6a30BbIM TEKCTOM. 2 1,2

4.21 | 3amuTa npe3eHTanui 2 3

4.22 | KonTpospHas pabota 2 3

CamocrosiTeibHAas padoTa 00y4yaromMXCcs 6

Boimonunenne JOMamiHUX —3a/laHUN, TPEHUPOBOYHBIE JIEKCUKO-TpAaMMaTHUECKHUE YIpaKHEHUS,

BOCTIPHSITHE TEKCTOB Ha CIIyX, WX 3allCh M TIEPEBOJl B TETPAld, COCTABICHUE CUTYaTHBHBIX MHHU-

JIMAJIOTOB IO TEME, COCTABIIEHHE MTPE3EHTAIIH 10 TEME.

Pedepar, counHeHne 110 TeMaM paszjena.

Pa3nen 5. Cemectp 7. Cnenuduka nepenoaa npogeccnoHaTbHO OPUEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB

IIpakTHYeckoe 3aHsATHE (IPAKTHYECKAS NMOAT0TOBKA) 32

5.1 «Bunpl xkynpTypHBIX yupexaeHuit» «Popular Russian theatres and museums» PasButue 2 1
HABBIKOB JIMAJIOTHYECKON peuu




52 «Popular British theatres and museums» BBenenue temarndeckux MUHU-cUTyaluii. Pabora c 2 1
0a30BbIM TEKCTOM.
5.3 | «Popular American theatres and museums» BBenenne remarndeckux MUHUA-CUTyaruid. Pabora 2 1
¢ 0a30BbIM TEKCTOM.
5.4 «A museumy. Pabora c JIE, TekcToMm. 2 1
5.5 «The Tretyakov Gallery». TpeTbskoBckas ranepes. BBeneHne TeMaTHYECKUX MUHH-CUTYAIIHMH. 2 1
PaboTa ¢ 6a30BbIM TEKCTOM.
5.6 | «The Hermitage». DOpmurtaxx. BBenenne temarnueckux MUHH-cUTyanuid. Paborta ¢ 6a30BbIM 2 1
TEKCTOM.
5.7 «Famous Russian painters» BBeneHune TemarnueckKux MHUHH-CHTyanuid. Pabora ¢ 6a30BbIM 2 1
TEKCTOM.
5.8 | «Famous British and American painters» BBeaenne temarnueckinx MUHU-cUTyanuii. Pabora ¢ 2 1
0a30BbIM TeKCTOM. Pa3BUTHE HaBBIKOB AMAIOTUYECKON peun
5.9 | 3ammTa npe3eHTanui 2 1
5.10 | «Theatre. The history of theatre». Pabota c JIE, TekcTom 2 1
5.11 | «Cinema. The history of cinematography». Pabora c JIE, Tekctom. BBenenne reMaTiueckux 2 1
MHWHH-CUTYalNH
5.12 | «The role of theatres and cinematography in our life» Pa3BuTie HaBBIKOB JHAJIOTHUECKONW PEUH 2 1,2
5.13 | «An exhibition review». Pabota ¢ JIE, TekcTom 2 1,2
5.14 | «Online exhibitions». Pa6ora c JIE, TekcTrom 2 1,2
5.15 | 3ammTa npe3eHTarui 2 3
5.16 | O6o6uenne TeM. KontponbHas pabora 2 3
Pa3nen 6. Cemectp 8. Cnenuduka nepesoia npogeccioHalIbHO OPMEHTHPOBAHHBIX TEKCTOB 34
6.1 | «Russian literature». Famous Russian poets and writers. 2 1,2
6.2 | «English literature». Famous English poets and writers. 2 1,2
6.3 | «American literature». Famous American poets and writers. 2 1,2
6.4 | 3ammra npe3eHTanuN 2 3
6.5 | «Libraries in Russia» Pabora c JIE, TekcToM. BBe/ileHue TeMaTnyecKux MUHU-CUTYalul 2 1,2
6.6 | «Libraries in Great Britain» Pabora c JIE, TekctoM. BBeneHne TeMaTH4ecKiuX MUHU-CUTYaIUi 2 1,2
6.7 | «Libraries in the USA» Pabora ¢ JIE, TekcTom. BBeieHne reMaTnuecKnx MUHH-CUTYaITAN 2 1,2
6.8 | 3ammra goknanos no teme «Librariesy 2 3
6.9 | «Musicy. Pabota c JIE, TekcTom 2 1,2
6.10 | «Musical instruments». Pa6ota ¢ JIE, TekcTom 2 1,2
6.11 | «<Famous musiciansy». Pa3BuTue HaBbIKOB JHAJIOTHUECKON peUH. 2 1,2
6.12 | 3amura npe3eHTanmii mo Teme «Musicy 2 3




6.13 | «Curriculum vitae (CV)» OcHOBHBIE ITYHKTHI U MPaBHJIa COCTABICHHSI Pe3lOMe 2 1,2
6.14 | «Professional qualities and skills» Pa6ora c JIE, TekcTom 2 1,2
6.15 | «A job interview: dos and don’ts» Pa3BuTre HaBbIKOB quaoruueckoil peuu. Ponesas urpa 2 3
6.16 | «An event manager». Pa6ora ¢ JIE, Tekctom 2 1,2
6.17 | {uddepennnpoBaHHblii 3a4eT 2
CamocrtosiTeibHasi padoTa 00y4YarOIMXCs 6
BeinonHenne qoMaiiHux 3aJaHuid, COCTaBJICHUE PE3EHTALMU 110 TEME.
Pedepar, counnenne no TemaM pasjena.

Bcero: 224

Jli XapaKTepUCTUKU YPOBHS YCBOCHMSI yU€OHOT0 MaTepualia UCIOJIb3YIOTCS eIy olne 0003HaYeHNUs:
1. o3HakoMuTENbHBIN (Y3HABAHUE PaHEE N3YUECHHBIX OOBEKTOB);
2. penpoayKTHBHBIH (BBIIIOJHEHHUE ACATEIBHOCTH IO 00pa3ily, UHCTPYKIMU WIN O] pYKOBOJICTBOM);
3. TpOAYKTUBHBIN (IUTAHWPOBAHHUE U CAMOCTOSITEILHOE BHIIIOJHEHHE ACATEIBHOCTH, PEIIEHHE MTPOOJIEMHBIX 3a71ay).




3. YCJIOBUS PEAJIM3AIIUU ITPOT'PAMMBI JTUCHUIIJIMHBI

3.1. TpeGoBaHUsA K MUHMMAJIbHOMY MATEPUAJIbHO-TEXHUYECKOMY 00eceYeHH 0
Peanu3anus yueOHON NUCIUTUIHHBI TpeOyeT HATM4Ks y4eOHOTo KabnHeTa « IHOCTPaHHBIH SI3BIKY.
1. O6opynoBanue yueOHOTO KaOUHETA:

- MOCAJI0YHBIE MECTA M0 KOJIMYECTBY O0YUArOIINXCS;

- paboyee MecTO MpernoJaBaTes;

2. KommiekT y4eOHO-HarIsIIHBIX TOCOOUH:

- «O06opor there is| are»

- «MHOXECTBEHHOE YHCIIO CYIIECTBUTEIbHBIX)

- «Bce BpemeHna B cpaBHEHUN»

- «Cucrema npaBienus: Benukoopuranum»

- «[IpaBurenbcTBO COEMHEHHBIX ILITATOBY»

- «KopoueBckas ceMbsi».

3. TexHuyeckue cpeacTBa O0yUYeHHUS:

- KOMIBIOTEP C JHUIEH3UOHHBIM ITPOrPAaMMHBIM 00eCTIeueHHEM U

- MyJIbTUMEIUA-TIPOEKTOP.

3.2. UndopmanuonHoe odecneueHne o0ydeHmsl.

Ilepeyenb pexoMeHAyeMbIX y4eOHbIX H3AaHuii, WHTepHeT-pecypcoB, IONMOJHHUTEJIbHOM
JINTepaTyphbl.

OCHOBHBIE HCTOYHHKH:

1. Tony6eB A. Il. AHrIuHCKHI $3BIK JUISI TEXHUYECKUX CIHEIUATBbHOCTEH: Y4YEOHMK Il CTY..
yupexaeHuit cpea. npod. oopazosanus / A. I1. I'omyGes, A. I1. Kopxassiii, . b. CmupHoBa. — 8-€ u3f.,
crep. — M.: U3patenbckuit ienTp «Axkagemus», 2020. — 208 c.

2. Kosanenko M.1O. AHrnmiickuii 3bIK U1 MH)KEHEPOB. - M.: U3natensctBo FOpaiit, 2020. — 278 c.

DJIeKTPOHHbBIE H31aHNs (3JIEKTPOHHBIE pecypchl)

1. ManbkoBckas, 3. B. AHIIUiCKMI S3bIK B CUTyallMsX MMOBCEIHEBHOIO JIEJIOBOIO OOIIEHHS: yueOHoe

nocobue / 3.B. ManbpkoBckas. — MockBa: UH®PA-M, 2024. — 223 c. — (Cpeanee npodeccrnoHaibHOE

o0pa3oBaHue). - ISBN 978-5-16-014149-7. - Tekcr: JJIEKTPOHHBIN. - URL:

https://znanium.ru/catalog/product/2131530

1.www.macmillanenglish.com - HHTepHET-pecypc ¢ MPAaKTUYECKUMHU MaTepuaiaMu Aas GOPpMHUPOBAHUS U
COBEPIIEHCTBOBAHMSI BCEX BHIO-PEUECBBIX YMEHUH M HABHIKOB.

2.www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish

3.www.britishcouncil.org

4.www.handoutsonline.com

5.www.enlish-to-go.com (for teachers and students)

www.bbc.co.uk/videonation (authentic video clips on a variety of topics)



https://znanium.ru/catalog/product/2131530
http://mail.rambler.ru/mail/redirect.cgi?url=http%3A%2F%2Fwww.macmillanenglish.com;href=1
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish
http://www.handoutsonline.com/
http://www.enlish-to-go.com/
http://www.bbc.co.uk/videonation

4. KOHTPO.JIb U OIIEHKA PE3YJIbTATOB OCBOEHMSI YYEBHOM JJUCIIUTLIIMHBI

KOHTpOJIb H OHCHKA pPE3YJIbTATOB OCBOCHHA AJUCHUINIMHBI OCYIICCTBJIACTCA IPEIIoAaBaTCiICM B
nmponecce MpoBCACHUA YCTHOIO M IMMCBMCHHOI'O OIIpOCa, TCECTHUPOBAHUSA, a TAKKC BbIIIOJHCHUA
O6y‘laI-OHH/IMI/ICH HHIWUBUYAJIbHBIX 3a,I[aHI/II71 1 KOHTPOJIBHBIX pa60T.

Pe3yabTarhl 00yueHus ®opMbI 1 METOAbI KOHTPOJIS U

(ocBOeHHBbIE YMEHMHSl, YCBOCHHbIE 3HAHMS) OLIEHKHM Pe3yJIbTATOB 00y4YeHusl

YMmenus:
- o0maTecs (YCTHO ¥ MMMCBMEHHO) Ha MHOCTPAHHOM | - YCTHBIN OTPOC;

s3bIKE Ha TPOGECCHOHANBHBIE M IOBCEIHEBHBIC | - MUHU-COUNHEHUE;

TEMBI; -IIPE3EHTAINH, TBOPUECKUE PAOOTHI;

- TIEPEBOJIUTHh CO CJIOBAPEM HMHOCTPAHHBIE TEKCTHI | - OTBETHI HA BOIIPOCHI;
po¢eCCHOHAIIBHON HAIIPaBJICHHOCTH; - COCTaBJICHHE JUAJIOTOB;

- CaMOCTOSITEJIbHO COBEPILEHCTBOBATh YCTHYIO M | - IIEPECKA3 TEKCTOB, TOMMKOB Ha 3aJJaHHBIC
MUCBMEHHYIO peyb, MOMOIHITH CIIOBAPHBII 3amac. TEMBEL.

3Hanusa:

- nexcuueckuit (1200-1400 nexcuyeckux €IUHUIL) | - TECTUPOBAHHUE;

U I'paMMaTHYECKUH MUHMMYM, HEOOXOIMMBIA Ui | - MHAUBUYaJIbHO-IIPOEKTHbBIE padoThI;
YTEHUS W TepeBoja (CO CIIOBApeM) MHOCTPAHHBIX | - KOHTPOJIbHBIE PaOOTHI.

TEKCTOB NMPOo(ecCHoHaIbHON HAIIPABICHHOCTH.

q)OpMI)I U METOJbI KOHTPOJIA U OLUCHKU PE3YJIbTATOB O6y‘-I€HI/I$I AOJIKHBI ITO3BOJIATH IMTPOBEPATH
y o6yqa}0mnxc>1 HE TOJIBKO C(l)OpMI/IpOBaHHOCTB HpO(i)CCCI/IOHaJ'IBHBIX KOMHeTeHHHﬁ, HO H PAa3BHUTHUC
O6IlII/IX KOMHGTCHHI/Iﬁ n O6€CH€‘-II/IBaIOHII/IX ux YMGHI/If/'I, a TaKKC JIMYHOCTHBIX PE3YJIbTATOB BOCIIUTAHU .

Pe3yabTaThl 00yyeHus

(ocBOeHHBIC OcHoBHbIE MOKA3aTeH DopMbI U METO/IbI
npogeccuoHaIbHbIE OlIEHKH pe3yJibTaTa KOHTPOJISI M OLIEHKHU
KOMIIeTEeHIIMH)
OK 04. DddexruBno | KoHCTpyKTHBHOCTH  B3auMoneucTBusi ¢ | IHTepnperanus
B3aMMO/ICIICTBOBATH U | OOy4alIIUMHUCS,  TPENoAaBaTeNs MU U | pe3yJbTaToOB
paboTaTh B KOJJIEKTMBE W | PYKOBOJIUTEISIMA  TPAKTUKM B XOJ€ | HAOJIOACHUI 3a
KOMaH/IE. o0OydeHus u npu pEIlIeHUH | AeSITeTbHOCTHIO
npo¢eCcCHOHATBHBIX 3a/1ay; YEeTKOE | 00yUaroImerocs B
BBITIOTHEHUE OO0S3aHHOCTEW mpu paboTe B | mpolecce OCBOEHUS
KOMaHJI€ W/WJW BBINOJHEHUU 3aJaHUsl B | HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.
rpyIIe; co0roieHne HOPM

npodeccnoHabHOM ATHKU TpH paboTe B
KOMaHJie; MOCTpOeHUE NMpo(hecCHOHATILHOTO
oOmeHns C y4eToM COIMAJIBHO-
npoEeCCUOHATIBHOTO ~ CTaTyca, CHUTyallH
oOmieHusi, OCOOEHHOCTEH  rpynmbel U

WH/IMBUYaTbHbIX ocoOeHHOCTEH

YYaCTHHKOB KOMMYHUKAITHH.
OK 05. OcymectBiats | OnepatuBHOCTh MOMCKa "
YCTHYI0O W TIHCHMEHHYIO | PEe3yJIbTaTUBHOCTD ucronp3oBanus | MaTEpnperanus
KOMMYHUKAIUIO Ha | uHopmaruu, HE00X0IMMOMH JUIS | pe3yibTaToB
roCy/IapCTBEHHOM  si3bIKe | 3 (HEKTUBHOTO penieHus | HaOIroAeHU 3a

Poccuiickoii @enepanuu ¢ | mpodeccHoHATbHbIX 3a4a4, | AEATEIbHOCTBIO




Y4ETOM 0COO0EHHOCTEH | MPOoeCCHOHATHHOTO u JUYHOCTHOTO | 00yYaroIerocs B
COLIMAJILHOTO U | pa3BUTUSL. nporecce OCBOEHUS
KYJbTYpPHOIO KOHTEKCTa. | Pe3ynpTaTUBHOCTH u IMPOTa | HHOCTPAHHOTO S3bIKA.
HCII0JIb30BAHUS UH(POPMALMOHHO-
KOMMYHUKAIIMOHHBIX  TEXHOJOTMHA  IPHU
peneHrH MpohecCHOHATBHBIX 3a/1a4.
OK 06. [IposiBisiTe | CaMOCTOATENBHO OILICHUMBATh M NpUHUMATh | HTeprperanus
IpaXx/1aHCKO- pelieHns,  ONpPENENSIOIIME  CTPATETUIO | pe3yJIbTaToOB
MaTPUOTUYECKYIO MOBEACHUS, C YYETOM TpaKIAHCKUX U | HaOMIOAeHUN 3a
MIO3ULHIO, HPaBCTBEHHBIX LIECHHOCTEH. JESTENIbHOCTBIO
JEMOHCTPUPOBATH oOyuyaroterocs B
OCO3HAaHHOE IOBEJICHUE Ha nporecce OCBOEHUS
OCHOBE  TPaJULMOHHBIX MHOCTPAHHOIO SI3bIKA.
POCCUMCKHX IyXOBHO-
HPaBCTBEHHBIX
IIEHHOCTEH, B TOM YHCIIC C
y4eTOM  TapMOHM3aLUU
MEXHALIMOHAIbHBIX u
MEXKPEJIIUTUO3HBIX
OTHOILLUEHUH, IPUMEHATH
CTaHJapThl
AHTUKOPPYILIMOHHOTO
MIOBEJICHUS.
OK 08. Hcnonw3oBath | [lo3uTuBHAs pauHamMuka JoctwkeHuil B | MHTepnperanus
CpeJicTBa (dbu3uYecKon | mporecce OCBOCHUS BII/; | pesynbTaToB
KYJIBTYpBI JUISL | PEe3yJIbTATUBHOCTD CaMOCTOSITENIbHOM | HaOJI0IeHUI 3a
COXpaHEeHUs u | paboThlI. JeATEIbHOCTBIO
YKpEIUIEHUsI 3]I0pOBbsl B oOyuyaronerocs B
rpoiiecce npoiecce OCBOEHUS

po¢eCCHOHATLHON MHOCTPAHHOTO S3bIKA.

JESTEIBHOCTH u

MoAJepKaHus

HEOOXOUMOTO  YpOBHS

¢buznueckoi

IIOATOTOBJIEHHOCTH.

OK 09. [Ilonws3oBaThes | Bnanenue HaBbikamu pa®oTsl B ycioBusx | MHTeprperanus

npodeccuoHaTbHON JacToin CMEHBI TEXHOJIOTHH B | pe3yJbTaTOB

JOKyMEHTauuen Ha | mpodeccuoHaNbHOMN AESITEIbHOCTH. HaOr01eHN | 3a

rocy1apCTBEHHOM u | [oroBHOCTB MI0JIb30BAThCsl | JESATEIIBHOCTBIO

MHOCTPAHHOM SI3bIKaX. npodeccuoHanbHOM JOKyMEHTalue Ha | oOydaromierocs B
rOCyAapCTBEHHOM U nporecce OCBOCHHS

WHOCTPAaHHOM si3bIKax. OOBEKTHUBHOCTH M
000CHOBAaHHOCTb OILICHKM BO3MOYKHOCTEMN
HOBBIX TEXHOJIOTHIA.

HWHOCTPAHHOT'O A3bIKa.

Pe3yabTaThl 00yuyeHus
(IMYHOCTHBIE Pe3yabTATHI BOCIIHTAHMSA)

DopMbI U METOBI
KOHTpOJISl " OLICHKHU
pe3yJIbTaToB
BOCIIMTAHUA

JIP13 Cobmtoparomuii HOPMBI JEIOBOTO OOLIEHUS B KOJUJIEKTHBE, C

KOJIJICTaMH.

O1eHka HaOIIOIEHUS
OreHka TeCTUPOBAHUS
Onenka ycTHOro onpoca




JIP17 TlposBnstomuii IEHHOCTHOE OTHOILIEHHUE K KYJBbTYPE U UCKYCCTBY,
K KYJIbTYp€E PeYH U KyJIbType IOBEAECHUSA, K KPACOTE U TApMOHUU.

OreHka HaOJIOIEHUS
Onenka TecCTUpOBaHUS
O1ueHka yCTHOTO onpoca

JIP23 JIeMOHCTpUPYIOIITHI HaBBIKM (P (PEKTUBHOTO obmeHa
uH(popManued W B3aUMOJCUCTBUS C JAPYTUMHU JFOJBMH, OO0JIaTarOIIHiA
HABbIKAMU KOMMYHUKAIIUU.

OreHka HaOJIOIEHUS
Onenka TecTUpOBaHUS
OreHKa yCTHOTO OIpoca




